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主管人道主义事务副秘书长兼紧急救济协调员通报情况 
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 上午 10 时 20 分开会。 

通过议程 

 议程通过。 

主管人道主义事务副秘书长兼紧急救济协调员通报

情况 

 主席（以英语发言）：根据安理会先前磋商中达

成的谅解，我认为安全理事会同意根据其暂行议事规

则第 39 条，向主管人道主义事务副秘书长兼紧急救

济协调员约翰·霍姆斯先生发出邀请。 

 就这样决定。 

 我请霍姆斯先生在安理会议席就座。 

 安全理事会现在开始审议其议程上的项目。安全

理事会是根据其先前磋商中达成的谅解开会的。 

 在本次会议上，安全理事会将听取主管人道主义

事务副秘书长兼紧急救济协调员约翰·霍姆斯大使通

报情况。现在我请他发言。 

 霍姆斯先生（以英语发言）：我感谢有此机会向

安理会通报我 2月 8日至 10日对肯尼亚的访问情况。

如果因为我而使安理会久等，我表示歉意,我想在开

会时间上有误解。 

 我此次访问肯尼亚，是因为选后发生的暴力浪潮

及其对许多肯尼亚普通百姓的严重影响，并也是按照

秘书长的具体要求。访问的第一个目的，是在此极端

艰难时刻，重申联合国对肯尼亚人民的切实支持。为

此目的，我再次表明，联合国充分支持由前秘书长科

菲·安南牵头领导的调解进程。访问的其他目的包括：

评估当地的人道主义局势，尤其是访问受暴力影响最

为严重的一些地区；向所有有关各方表明我们向所有

需要援助者提供完全不偏不倚的帮助的承诺；并确保

人道主义界为应付今后数月的挑战做好充分准备。 

 暴力已经造成约 1 000 人死亡，至少导致 30 万，

甚至可能更多的人无家可归。肯尼亚裂谷、尼亚萨湖

及西部、沿海和中部省份近200个难民营和收容所内，

目前仍有来自肯尼亚八个省中的六个省的逾 27 万人

口。估计总共有 50 万人口继续需要紧急援助，为他

们提供住宿、水、粮食和医疗服务。目前接受救济援

助的还有乌干达境内约 12 000 名肯尼亚难民。 

 我认为，迄今为止，难民营和收容所中的基本人

道主义需要大体得到满足。肯尼亚红十字会带头与相

关政府部门一起开展救助，并为救助成功发挥了关键

作用。联合国各人道主义机构及非政府组织伙伴，对

这场突如其来的新危机作出迅速有效的反应，其初步

战略是支持和补充当事国本国应灾能力，因为该国既

不缺乏资源，又有一个有力的民间社会。 

 有许多挑战需要克服。动乱头几个星期，为暴力、

暴力威胁以及恐惧和谣言所驱赶，流离失所的肯尼亚

人潮在国内急剧流动，去向不定。在我访问内罗毕地

区的难民营时，其中有一个难民营数天前还有 5 000

人，但在我到达时，几乎已经空无一人。他们心有余

悸，相继返回自己的部落老家，认为在那里比较安全。

在部分灾民群体，这已成规律。这使确定和援助需要

援助者包括接纳社区的工作，变得极为复杂，今后几

周将对人道主义界构成相当严重的挑战。 

 在具体做法上，我们绘制了三大类流离失所者的

去向。第一类是生活在裂谷的农民或小农，他们已被

迫脱离耕地，现留在难民营、教堂或警察所里。第二

类是来自肯尼亚西部的移徙工人，他们已经在报复袭

击中被赶出居住地。其中许多已经返回他们在肯尼亚

西部各省的祖籍地区，至少暂时如此。第三类是生活

在大内罗毕地区贫民窟的人，在暴力期间，这些人被

迫逃离住家和店铺，他们现在停留在内罗毕四周的难

民营中，不知如何与在何处重新安家立业。 

 在第一类流离失所者中，肯尼亚境内流离失所者，

有3/4以上来自裂谷省，该地区是受暴力影响最烈地区

之一。我访问了纳库鲁和 Molo 两地五个收容所，对当

地社区、政府、肯尼亚红十字会、联合国机构和非政

府组织合作以满足难民立即需要的努力，印象深刻。 
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 但是，同时显然仍有大量工作要做，以加强收容

所，建立新的难民营，特别是为妇女、儿童和其他弱

势群体提高安全和隐私权以及提升我们援助工作的

质量。我在难民营中人交谈显示，这些人绝大多数仓

促出走，没有携带任何物品，近期内也不愿意重新返

回原先住处，因为他们曾经经历暴力，并仍然心有余

悸。在许多情况下，他们的住房和农作物已经被毁。

这些人并不认为，他们有部落老家可回。其中许多人

说，他们希望在其他地方重新定居，但这又构成相当

严重的原则和实际问题。 

 迫切需要安全保障，是所有各类流离失所者的共

同点，尤其是妇女和儿童，有消息说难民营内和周边

继续有虐待，令人不安，而且他们因曾经经历过的创

伤而留下严重的心理后果。我耳闻有杀人、强奸和火

烧的恐怖事例。许多暴力的发生，有其明显的族群原

因，令人可悲。强烈的族群意识和恐惧心理，在肯尼

亚社会大部迅速蔓延，使其进一步极化。例如，族群

分裂对政府基本服务的影响，在某些地区非常强烈，

因为工作人员已经悄然离去，或者不敢上班。总而言

之，这场流离失所危机不会迅速消失，即便在今后几

天内能够达成一项政治协议。 

 所有这一切，对政治家们、对肯尼亚社会和人道

主义界，构成艰巨挑战。境内流离失所者可能回返和

重新安置问题，尤为令人敏感。这些人和人道主义界

面临各种相互矛盾的压力。我们当然希望看到尽可能

多的人尽快返回家园，但在许多情况下，在此之前必

须完成大量工作，重建信心，提供可靠的安全保障。

在这种情形下，必须严格坚持不偏不倚、自愿和必须

就境内流离失所者的未来与其充分协商的原则。我们

正在这些问题上加强我们的指导方针，与政府和反对

派一起解决今后方向问题。 

 我已在同政府和反对派的会谈中强调这些意

见。肯尼亚外交部长和特别方案国务部长均承认这

些意见，并表示感谢联合国和国际人道主义界的支

持。橙色民主运动秘书长及其人道主义工作组也表

达了同样的立场，但强调必须一视同仁地对待没有土

地、因而逃回老家和可能在难民营停留一段时间的

人。 

 与此同时，不能低估造成这次暴力的原因的深度

与复杂性，以及解决这些长期问题的难度。需要时间

和各方展示政治意愿，否则不可能有任何真正成功的

希望，今后避免再爆发暴力的机会也不大。 

 必须在人口大幅增长和肥沃土地有限的背景下

来处理数十年来对土地、贫穷和广泛的经济不平等等

问题的抱怨。今后必须防止出于政治目的操控土地和

部落问题，这无疑包括通过立宪和选举改革，以便鼓

励不同利益集团在政府内享有更为公平的代表权。

还必须追究那些犯有暴力、广泛践踏人权等罪并多

次未能保护好平民百姓的人的责任。我认为，联合

国在这些领域当中的许多方面能够而且应该发挥重

要的辅助作用，包括在地方倡议基础上，制定解决

提供生计支助、年轻人失业和各社区之间和解等方

面的方案。 

 在内罗毕期间，我同捐助界进行了交谈，提醒他

们对《国际紧急人道主义反应计划》的回应到目前为

止仅约 60％，这还包括了联合国中央应急基金捐助的

700 万美元，而《计划》呼吁捐助 4 200 万美元。这

一资金反应水平令多数机构担忧，因为危机可能会是

长期的。我们将在未来数周修改《反应计划》，我希

望捐助方在战略形成期间慷慨解囊。 

 这场危机可能带来巨大的区域性影响，因为肯尼

亚长期以来一直扮演着东非主要交通要地的角色。乌

干达 2007 年进口总额逾 80％途经蒙巴萨，卢旺达几

乎全部出口需经该地。布隆迪、刚果民主共和国东部、

坦桑尼亚北部某些地区以及苏丹南部同样在很大程

度上依赖该港口设施。这意味着该区域的许多援助和

人道主义活动也依赖蒙巴萨，有可能受到暴力和动荡

的严重影响。 

 同时存在继发效应问题。例如，乌干达、刚果民

主共和国东部和布隆迪的燃料价格在过去六周内上

升了几乎 50％。援助机构不得不另谋它径，例如通过
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达累斯萨拉姆，以作为在目前情况下可行的应急计

划。但是，一个平静的肯尼亚仍然是人们更希望看到

的选择。因此，所涉利害关系极为重大。 

 总之，我的评估是，在今后许多月内仍需解决主

要的人道主义需求。即使眼前的问题能够得到迅速有

效的政治解决，目前来看，至少也要一年的时间。我

们将进一步强化我们的存在，并在对需求作出的战略

分析、一个明确的行动计划和应对地方局势恶化的应

急计划基础上加强同肯尼亚红十字委员会的合作。正

如我所表明的那样，联合国还需要认真考虑如何为肯

尼亚调整其发展方案的方向，以反映处理已经出现的

深层问题的需要。 

 另一方面，如果不能迅速解决政治危机，便很可

能发生新的一轮暴力、更多人流离失所和社会进一步

激化。因之而产生的人道主义后果要比我们目前所看

到的一切更为严重，因此，各方政治家责任重大，国

际社会，包括本理事会，同样亟需为解决短期政治问

题和长期问题继续提供有力的支持。 

 主席（以西班牙语发言）:我感谢霍姆斯先生的

通报以及他提供的详细情况。 

 根据安理会先前协商达成的谅解，我现在请安理会

成员进行非正式协商，继续我们对这一主题的讨论。 

 上午 10 时 35 分散会。

 


